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1.  Doelstelling 

Deze procedure beschrijft hoe voertuigen, waar-

mee pluimvee, andere in gevangenschap levende 

vogels en eieren werden vervoerd in een derde 

land of in een risicogebied voor hoogpathogene 

aviaire influenza in de EU, na terugkeer in België 

onder toezicht gereinigd en ontsmet moeten wor-

den. 

 1.  Objectif 

Cette procédure décrit la façon dont les moyens de 

transport utilisés pour le transport de volailles, 

d’autres oiseaux vivants détenus en captivité et 

d’œufs dans un pays tiers ou dans une zone à 

risque pour la grippe aviaire hautement pathogène, 

en UE doivent être nettoyés et désinfectés sous 

surveillance après leur retour en Belgique. 

 

 

  

2.  Wettelijke basis 

- koninklijk besluit van 5 mei 2008 betreffende 

de bestrijding van aviaire influenza, gewij-

zigd door het koninklijk besluit van 8 mei 

2013, 

- koninklijk besluit van 22 mei 2003 betreffen-

de het op de markt brengen en het gebrui-

ken van biociden. 

 2.  Base légale 

- arrêté royal du 5 mai 2008 relatif à la lutte 

contre l’influenza aviaire modifié par l’arrêté 

royal du 8 mai 2013, 

- arrêté royal du 22 mai 2003 concernant la 

mise sur le marché et l’utilisation des pro-

duits biocides. 

 

 

  

3.  Bestemmelingen 

- PCE, 

- operatoren in de pluimveesector. 

 3.  Destinataires 

- UPC, 

- opérateurs du secteur avicole. 

 

 

  

4.  Afkortingen 

- EU: Europese Unie, 

- PCE: provinciale controle-eenheid. 

 4.  Abréviations 

- UE: Union européenne, 

- UPC: unité provinciale de contrôle. 
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5.  Procedure 

Elke vervoerder die pluimvee, andere in gevan-

genschap levende vogels, broedeieren of con-

sumptie-eieren heeft vervoerd in een derde land of 

in een risicogebied voor hoogpathogene aviaire 

influenza in de EU, moet zijn vervoermiddel reini-

gen en ontsmetten onder toezicht van het FAVV. 

Deze reiniging en ontsmetting moeten onmiddellijk 

en ten laatste binnen de 3 werkddagen na de te-

rugkeer in België plaatsvinden. Ze moeten alles-

zins gebeuren vooraleer het vervoermiddel op-

nieuw op een plaats komt waar pluimvee of andere 

in gevangenschap levende vogels worden gehou-

den. Ze omvat, naast het vervoermiddel, ook al het 

materiaal (bv. kratten, trays) dat bij het transport 

werd gebruikt. 

De vervoerder contacteert hiervoor de PCE. Deze 

duidt een erkende dierenarts aan die officieel toe-

zicht houdt op de reiniging en ontsmetting van het 

vervoermiddel op de daartoe bestemde plaats in 

de bedrijfszetel van de vervoerder. 

De reiniging en ontsmetting worden uitgevoerd 

volgens de gangbare goede praktijken met behulp 

van een toegelaten biocide. Dit biocide moet een 

bewezen virucide werking hebben.  

De erkende dierenarts bevestigt de reiniging en de 

ontsmetting in het daartoe bestemde luik van het 

document in bijlage en overhandigt dit aan de ver-

voerder. 

De vervoerder maakt het dubbel van dit document 

onmiddellijk aan de PCE over. Hij bewaart het 

origineel van het document gedurende ten minste 

vijf jaar. 

 5.  Procédure 

Chaque transporteur dont le moyen de transport a 

été utilisé pour le transport de volailles ou d’autres 

oiseaux captifs, d’œufs à couver ou d’œufs de 

consommation dans un pays tiers ou dans une 

zone à risque pour la grippe hautement pathogène 

en UE doit nettoyer et désinfecter son moyen de 

transport sous surveillance de l’AFSCA. Le net-

toyage et la désinfection doivent être réalisés sans 

délai et au plus tard dans les 3 jours ouvrables qui 

suivent le retour en Belgique. Ils doivent en tout 

cas être réalisés avant que le véhicule n’entre 

dans un lieu où des volailles ou 

d’autres oiseaux captifs sont détenus. Le net-

toyage et la désinfection comprennent le moyen de 

transport et tout matériel (p.ex. caises, trays) utilisé 

lors du transport. 

A cette fin, le transporteur contacte son UPC qui 

désigne un vétérinaire agréé chargé de contrôler 

officiellement le nettoyage et la désinfection du 

moyen de transport dans l’endroit approprié de 

l’établissement du transporteur. 

Le nettoyage et la désinfection sont effectués se-

lon les bonnes pratiques usuelles à l’aide d’un 

biocide autorisé. Le biocide autorisé doit avoir dé-

montré une action virucide. 

Le vétérinaire agréé certifie le nettoyage et la dé-

sinfection au volet prévu du document repris en 

annexe et le remet au transporteur. 

Le transporteur transmet sans délai le double du 

document à l’UPC. Il conserve l’original du docu-

ment pendant une période de 5 ans minimum. 

   

6.  Timing 

Deze procedure is van toepassing vanaf 

19.11.2014. 

 6.  Timing  

Cette procédure est d'application à partir du 

19.11.2014. 

 



 
procedure 1243484: verplichte reiniging en ontsmetting bijlage 19.11.2014 

Document dat de ontsmetting bevestigt van materieel en vervoermiddelen die gediend hebben voor het ver-

voer van pluimvee en andere in gevangenschap levende vogels, broedeieren of consumptie-eieren in een 

derde land of in een risicogebied gelegen buiten België 

  

1. Luik bestemd voor de vervoerder: 

  

Ondergetekende: .......................................................... (naam en voornaam van de vervoerder), 

straat, nr.: .......................................................... 

postcode - gemeente: .......................................................... 

Sanitel nr. van de vervoerder: .......................................................... 

eigenaar van het vervoermiddel: .......................................................... 

voertuig: .......................................................... (nummerplaat) (1) 

aanhangwagen: .......................................................... (nummerplaat) (1) 

bestemd voor het vervoer van pluimvee en andere in gevangenschap levende vogels, broedeieren of consumptie-eieren, verklaart kennis te heb-

ben genomen van de bepalingen van het koninklijk besluit van 5 mei 2008 betreffende de bestrijding van aviaire influenza, in het bijzonder dat het 

hierboven vermelde vervoermiddel ten laatste binnen de drie werkdagen volgend op de terugkeer uit een derde land of een in een lidstaat van de 

Europese Unie gelegen risicogebied waar uitbraken of gevallen van aviaire influenza werden bevestigd en voordat het wordt gebruikt voor een 

ander vervoer van pluimvee en andere in gevangenschap levende vogels, broedeieren of consumptie-eieren, onder officieel toezicht van een door 

de PCE aangeduide erkende dierenarts, moet worden gereinigd en ontsmet op de daartoe bestemde plaats in zijn bedrijfszetel. 

  

Referentiegegevens van het voornoemde transport: 

Nr. van het gezondheidscertificaat: .......................................................... 

Afgegeven: .......................................................... (land, plaats, datum en uur) 

Aantal en categorie pluimvee: .......................................................... 

Datum van terugkeer van het vervoermiddel: .......................................................... 

Gedaan te .........................................................., op .......................................................... (datum en uur) 

Naam en handtekening van de vervoerder, 

  

 

2. Luik bestemd voor de aangeduide erkende dierenarts 

  

Ondergetekende, Dr. .......................................................... (naam van de aangeduide erkende dierenarts), belast met het officieel toezicht op de 

reiniging en ontsmetting van voertuigen die pluimvee en andere in gevangenschap levende vogels, broedeieren of consumptie-eieren hebben 

vervoerd naar of vanuit ....................................... verklaart dat het vervoermiddel: 

voertuig: .......................................................... (nummerplaat) (1) 

aanhangwagen .......................................................... (nummerplaat) (1), 

afkomstig uit .......................................................... (land) 

terug op: .......................................................... (datum) 

werd gereinigd en ontsmet volgens de onderrichtingen van de PCE, 

op: .......................................................... (datum en uur) 

te: .......................................................... (naam en adres van de plaats van ontsmetting) 

met het biocide .......................................................... (naam). 

  

Gedaan te .........................................................., op .......................................................... (datum en uur) 

  

Naamstempel en handtekening van de aangeduide erkende dierenarts: 

  

  

(1) Het onnodige schrappen 

Het dubbel van het volledig ingevulde en ondertekende document voor ontsmetting moet door de vervoerder onverwijld worden ingediend bij de 

PCE. Het origineel van het document voor ontsmetting moet gedurende ten minste vijf jaar worden bewaard door de vervoerder. 



 
procédure 1243484: nettoyage et désinfection obligatoire annexe 19.11.2014 

Document attestant la désinfection du moyen de transport et du matériel ayant servi pour le transport de 

volailles et d'autres oiseaux captifs, d'œufs à couver ou d'œufs de consommation dans un pays tiers ou une 

zone à risque située en dehors de la Belgique 

  

1. Volet réservé au transporteur: 

  

Le soussigné: .......................................................... (nom et prénom du transporteur), 

rue, n°: .......................................................... 

code postal - commune: .......................................................... 

N° sanitel du transporteur: .......................................................... 

propriétaire du moyen de transport: .......................................................... 

véhicule: .......................................................... (numéro d'immatriculation) (1) 

remorque: .......................................................... (numéro d'immatriculation) (1) 

destiné au transport de volailles et d'autres oiseaux captifs, d'œufs à couver ou d'œufs de consommation, déclare être informé des dispositions de 

l'arrêté royal du 5 mai 2008 relatif à la lutte contre l'influenza aviaire, notamment qu'au plus tard dans les trois jours ouvrables qui suivent son retour 

d'un pays tiers ou une zone à risque située dans un Etat membre de l'Union européenne où des cas ou foyers d'influenza aviaire ont été confirmés 

et avant tout autre transport de volailles et d'autres oiseaux captifs, d'œufs à couver ou d'œufs de consommation, le moyen de transport susmen-

tionné doit être nettoyé et désinfecté sous la surveillance officielle d'un vétérinaire agréé, désigné par l'UPC, à l'endroit prévu du siège de mon 

exploitation. 

  

Références du transport précité: 

  

N° du certificat sanitaire: .......................................................... 

Délivré: .......................................................... (pays, lieu, date et heure) 

Nombre et catégorie de volailles: .......................................................... 

Date du retour du moyen de transport: .......................................................... 

Fait à .......................................................... , le .......................................................... (date et heure) 

Nom et signature du transporteur, 

 

  

2. Volet réservé au vétérinaire agréé désigné: 

  

Le soussigné, Dr .......................................................... (nom du vétérinaire agréé désigné), chargé de la surveillance officielle du nettoyage et de la 

désinfection des véhicules ayant transporté des volailles et d'autres oiseaux captifs, des œufs à couver ou des œufs de consommationvers ou en 

provenance de .., déclare que le moyen de transport: 

véhicule: .......................................................... (numéro dimmatriculation) (1) 

remorque: .......................................................... (numéro dimmatriculation) (1), 

en provenance de: .......................................................... (pays) 

étant de retour le .......................................................... (date) 

a été nettoyé et désinfecté conformément aux instructions de l'UPC, 

le: .......................................................... (date et heure) 

à .......................................................... (nom et adresse du lieu de désinfection) 

avec le biocide .......................................................... (nom). 

  

Fait à .......................................................... , le .......................................................... (date et heure) 

  

Cachet nominatif et signature du vétérinaire agréé désigné: 

  

  

(1) biffer la mention inutile 

Le double du présent document d'assainissement, dûment rempli et signé, doit être transmis par le transporteur sans délai à l'UPC. 

L'original du présent document d'assainissement doit être conservé par le transporteur pendant une période de cinq ans au minimum. 


